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Luke 3:36

(Murdock) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(ALT) the [son] of Cainan, the [son] of Arphaxad, the [son] of Shem, the

[son] of Noah, the [son] of Lamech,

(ACV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(AKJ) Which was the son of Cainan, which was the son of Arphaxad,
which was the son of Sem, which was the son of Noe, which was the son

of Lamech,

(ALTNT) the [son] of Cainan, the [son] of Arphaxad, the [son] of Shem, the

[son] of Noah, the [son] of Lamech,

(AI\/IP) The son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(AUV=NT) who was the son of Cainan, who was the son of Arphaxad,
who was the son of Shem, who was the son of Noah, who was the son of

Lamech,



(ASV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(BBE) The son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(VW) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(CENT) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(CEV) Cainan, Arphaxad, Shem, Noah, Lamech,

(CJB) of Keinan, of Arpakhshad, of Shem, of Noach, of Lemekh,
(CLV) of Cainan, of Arphaxad, of Shem, of Noah, of Lamech,

(Mace) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Sem, son of Noe, son of

Lamech, son of Mathusala,
(Darby) of Cainan, of Arphaxad, of Sem, of Noe, of Lamech,

(DRP (Gospels)) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of

Shem, the son of Noah, the son of Lamech,



(DRB) Who was of Cainan, who was of Arphaxad, who was of Sem, who

was Of Noe, who was of Lamech,

(EMTV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(ESV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(ERV) Shelah was the son of Cainan. Cainan was the son of Arphaxad.
Arphaxad was the son of Shem. Shem was the son of Noah. Noah was

the son of Lamech.
(Etheridge) bar Kainan, bar Arphakshad, bar Shim, bar Nuch, bar Lamek,

(EVID) Which was the son of Cainan, which was the son of Arphaxad,
which was the son of Sem, which was the son of Noah, which was the son

of Lamech,
(FDB) de Cainan, d'Arphaxad, de Sem, de Noé, de Lamech,

(FLS) fils de Kainam, fils d'Arphaxad, fils de Sem, fils de Nog, fils de

Lamech,

(French DB) de Cainan, d'Arphaxad, de Sem, de Noé, de Lamech,



(French LS) fils de Kainam, fils d'Arphaxad, fils de Sem, fils de Noég, fils

de Lamech,
(French OB) De Cainan, d'Arphaxad, de Sem, de Noé, de Lamech,
(GEB) des Kainan, des Arphaxad, des Sem, des Noah, des Lamech,

(Geneva) The sonne of Cainan, the sonne of Arphaxad, the sonne of

Sem, the sonne of Noe, the sonne of Lamech,

(GLB) der war ein Sohn Kenans, der war ein Sohn Arphachsads, der war

ein Sohn Sems, der war ein Sohn Noahs, der war ein Sohn Lamechs,

(GNB) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,
(GNEU) Kenan, Arpachschad, Sem, Noach, Lamech,
(GDBY_NT) Cainan, Arphaxad, Shem, Noah, Lamech,

(WulfiIaGothic) [CA] sunaus Kaeinanis, sunaus Arfaksadis, sunaus Semis,

sunaus Nauelis, sunaus Lamaikis,

(GotNT) [CA] sunaus Kaeinanis, sunaus Arfaksadis, sunaus Semis,

sunaus Nauelis, sunaus Lamaikis,



(GSB) des Kainan, des Arphaxad, des Sem, des Noah, des Lamech,

(GW) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah, son of

Lamech,

(HCSB-r) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah,

son of Lamech,
TM%T12 1712 oy TWo9IRT1a rptia (Hebrew NT DD)
TR7TIR 0713 QW1 TWRIRTTR WRTie (Hebrew NT SG)

(HNV) the son of Kenan, the son of Arpakhshad, the son of Shem, the

son of Noach, the son of Lamekh,

(csb) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah, son of

Lamech,

(IAV NC) Georgia; Of Keinan, of Arpakhshad, of Shem, of Noach, which

was the son of Lamech,

(IAV) Of Keinan, of Arpakhshad, of Shem, of Noach, which was the son of

Lamech,

(ISRAV) Georgia; Of Keinan, of Arpakhshad, of Shem, of Noach, which



was the son of Lamech,

(ISV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son of

Noah, the son of Lamech,

(JMNT) [son] of Cainan, [son] of Arphaxad, [son] of Shem, [son] of Noah,

[son] of Lamech,

(JST) And of Jose, and of Eliezer, and of Joram, and of Matthat, and of

Levi,

(JOSMTH) And of Jose, and of Eliezer, and of Joram, and of Matthat, and

of Levi,

(JUB) who was e son of Cainan, who was e son of Arphaxad, who
was e son of Shem, who was e son of Noah, who was /e son of

Lamech,

(KJ2000) Who was the son of Cainan, who was the son of Arphaxad, who
was the son of Shem, who was the son of Noah, who was the son of

Lamech,

(KJVCNT) Which was the son of Cainan, which was the son of Arphaxad,

which was the son of Sem, which was the son of Noah, which was the son



of Lamech,

(KJV+TVM) Which was the son of CainanG2536, which was the son of
ArphaxadG742, which was the son of SemG459(, which was the son of

NoeG3575, which was the son of LamechG2984,

(KJCNT) Which was the son of Cainan, which was the son of Arphaxad,
which was the son of Sem, which was the son of Noah, which was the son

of Lamech,

(KJV) Which was #1¢ son of Cainan, which was e son of Arphaxad,
which was e son of Sem, which was /e sorn of Noe, which was e son

of Lamech,

(KJV—CIar) Which was the son of Cainan, which was the son of Arphaxad,
which was the son of Sem, which was the son of Noah, which was the son

of Lamech,

(KJV+) Which was #7e son of Cainan,52536 which was e son of
Arphaxad,G 742 which was e son of Sem,54590 which was e son of

Noe,G3575 which was e son of Lamech, 52984

(KJV—161 1) Which was the sonne of Cainan, which was the sonne of



Arphaxad, which was the sonne of Sem, which was the sonne of Noe,

which was the sonne of Lamech,

(KJV21) who was the son of Cainan, who was the son of Arphaxad, who
was the son of Shem, who was the son of Noah, who was the son of

Lamech,

(KJVA) Which was the son of Cainan, which was the son of Arphaxad,
which was the son of Sem, which was the son of Noe, which was the son

of Lamech,

(KJV—BRG) Which was e son of Cainan, which was e son of
Arphaxad, which was /e son of Sem, which was 7e son of Noe, which

was (he son of Lamech,

(LBP) The son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(Lamsa) The son of Cainan, the son of Arphaxar, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(Lamsa NT) The son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem,

the son of Noah, the son of Lamech,



(Latin) qui fuit Cainan qui fuit Arfaxat qui fuit Sem qui fuit Noe qui fuit

Lamech

(LEB) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(LitNT) OF CAINAN, OF ARPHAXAD, OF SHEM, OF NOAH, OF

LAMECH,

(LITV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(LONT) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah, son

of Lamech,

(LDB) mwana wa Kayinaani, mwana wa Alupakusaadi, mwana wa Seemu,

mwana wa Nuuwa, mwana wa Lameki;

(I\/IKJV) son of of Cainan, son of of Arphaxad, son of of Shem, son of of

Noah, son of of Lamech,

(Moffatt NT) the son of Kainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(MSG) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah, son of



Lamech,

(nas) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the (179)

son of Noah, the son of Lamech,

(NAS+) the son of Cainan2536 , the son of Arphaxad742 , the son of

Shem459( , the son of Noah3575 , the son of Lamech2984 ,

(NCV) Shelah was the son of Cainan. Cainan was the son of Arphaxad.
Arphaxad was the son of Shem. Shem was the son of Noah. Noah was

the son of Lamech.

(NET.) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(NET) the son of Cainan,79 the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(NAB—A) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(NIRV) Shelah was the son of Cainan. Cainan was the son of Arphaxad.
Arphaxad was the son of Shem. Shem was the son of Noah. Noah was

the son of Lamech.



(NIV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son of

Noah, the son of Lamech,

(NIVUK) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(NKJV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(NLT) Shelah was the son of Cainan. Cainan was the son of Arphaxad.
Arphaxad was the son of Shem. Shem was the son of Noah. Noah was

the son of Lamech.

(NLV) Shelah was the son of Cainan. Cainan was the son of Arphaxad.
Arphaxad was the son of Shem. Shem was the son of Noah. Noah was

the son of Lamech.

(Noyes NT) who was the son of Cainan, who was the son of Arphaxad,
who was the son of Shem, who was the son of Noah, who was the son of

Lamech,

(nrs) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah, son of

Lamech,



(NRSV) son of Cainan, son of Arphaxad, son of Shem, son of Noah, son

of Lamech,

(nsn+) the son of Cainan2536 , the son of Arphaxad742 , the son of

Shem4590 , the son of Noah3575 , the son of Lamech2984 ,

(NWT) [son] of Cai'nan, [son] of Arpach'shad, [son] of Shem, [son] of

Noah, [son] of La'mech,

(OrthJBC) ben Keinan, ben Arpachshad, ben Shem, ben Noach, ben

Lemekh,

(SRB) som var son till Kenan, som var son till Arpaksad, som var son ill

Sem, som var son till Noa, som var son till Lemek,

(Murdock R) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem,

the son of Noakh, the son of Lamech,

(RNKJV) Which was the son of Cainan, which was the son of Arphaxad,
which was the son of Sem, which was the son of Noe, which was the son

of Lamech,

(RSVA) the son of Ca-i'nan, the son of Arphax'ad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,



(RV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son of

Noah, the son of Lamech,

(RYLT—NT) the son of Salah, the son of Cainan, the son of Arphaxad, the

son of Shem, the son of Noah, the son of Lamech,

(NS-T) pShre nkainam pShre narfaxad pShre nshm pShre nnwHe pShre

llamec.

(Somali) kan ahaa ina Qaynaan, kan ahaa ina Arfaksad, kan ahaa ina

Sheem, kan ahaa ina Nuux, kan ahaa ina Lameg,
(TCNT) Kenan, Arpachshad, Shem, Noah, Lamech,

(TLV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(TI\/IB) who was the son of Cainan, who was the son of Arphaxad, who
was the son of Shem, who was the son of Noah, who was the son of

Lamech,

(TNIV) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(Translit) tos kainam tos arfaxad tos som tos noe tos lamex



(TRC) which was the son of Cainan: which was the son of Arphaxad:
which was the son of Sem: which was the son of Noe: which was the son

of Lameth:
(TS2009) of Qéynan, of Arpakshad, of Shém, of Noah, of Lemek,

(Tyndale) which was the sonne of Cainan: which was the sonne of
Arphaxat: which was the sonne of Sem: which was the sonne of Noe:

which was the sonne of Lameth:

(UPDV) the [son] of Cainan, the [son] of Arphaxad, the [son] of Shem, the

[son] of Noah, the [son] of Lamech,

(WEB) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the son

of Noah, the son of Lamech,

(WEBA) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(Webster) Who was the son of Cainan, who was the son of Arphaxad,
who was the son of Shem, who was the son of Noah, who was the son of

Lamech,

(Wesley's) the son of Heber, the son of Sala, The son of Cainan, the son



of Arphaxad, the son of Shem, the son of Noah, the son of Lamech, The

son of Methuselah,

(WESNT) the son of Heber, the son of Sala, The son of Cainan, the son
of Arphaxad, the son of Shem, the son of Noah, the son of Lamech, The

son of Methuselah,

(Weymouth) son of Cainan, son of Arpachshad, son of Shem, son of

Noah, son of Lamech,

(Williams) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(WMSNT) the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son of Shem, the

son of Noah, the son of Lamech,

(WNT) son of Cainan, son of Arpachshad, son of Shem, son of Noah, son

of Lamech,

(WTNT) which was the son of Cainan: which was the son of Arphaxad:
which was the son of Sem: which was the son of Noe: which was the son

of Lameth:

(Wycliffe) that was of Sale, that was of Chaynan, that was of Arfaxath, that



was of Sem, that was of Noe, that was of Lameth,

(YLT) the son of Salah, the son of Cainan, the son of Arphaxad, the son

of Shem, the son of Noah, the son of Lamech,
audd) S35 al Baalg daayig

(Bishops) whiche was the sonne of Arphaxad, whiche was the sonne of

Sem, whiche was the sonne of Noe, whiche was the sonne of Lamech:
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RP Byzantine Majority Text 2005

toU Kaivav, tod Apea&ad, tod Enp, tod Node, tod Aduey,

Greek Orthodox Church 1904

toU Kaivav, tod Apea&ad, Tod Znp, tod Node, tob Aduey,


https://biblehub.com/bz05/luke/3.htm
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Scrivener's Textus Receptus 1894

10D Kaivav, to0 Apea&ad, tob Enu, tod Nde, tod Adpey,

~  Stephanus Textus Receptus 1550
100 Kaivav, Tod Apeofdd tod Ifp tod Nde To0 Adpey
_Stephanus Textus Receptus 1550

TOU KOLVaV TOU ap@agad TOU OT TOU VWE TOU AXUEY

" Scrivener's Textus Receptus 1894 w/o Diacritics

- tou Kawav, touv Ap@agas, tov Zny, touv Nwe, Tov Aapey,

Byzantine/Majority Text (2000) w/o Diacritics

~ TOV Kawvav Tou ap@afad Tou onp TOU VWE TOU AAUEX

| Nestle Greek New Testament 1904 RUSHE I e 2 RUSHE I e 2

oD Kaivap tod Apea&ad tod Xnp tod Nde tod Adpe



https://biblehub.com/tr94/luke/3.htm
https://biblehub.com/tr/luke/3.htm
https://biblehub.com/tr50/luke/3.htm
https://biblehub.com/tr94/luke/3.htm
https://biblehub.com/bz00/luke/3.htm
https://biblehub.com/nestle/luke/3.htm

Westcott and Hort 1881

toU Kawadap tod Apea&dad tod Znu tod Ne o0 Adpey
Tischendorf 8th Edition
toU Kaivap tod Apea&ad tod Znu tod Nwe tod Aduey
alid o) LB 8 LAY Uy lgase (e LB and Allal Gad ga DA
P ) B slyms sl 2y Lyl cillashial) € ¢ cundl

-

Ailized)

aliad i

Aalsatal


https://biblehub.com/whdc/luke/3.htm
https://biblehub.com/t8/luke/3.htm

oY
¥ O°F

-

VoY
M
TOY

Luk 337 P

T Oy

ey
TOY
F Y
ToY
TS T
TIOY

Lk 337

TRy

CAXNA |
WATNAM
Kr, N7 AN
CH R

LD e

AARMER 45 7§
MADOOY CA AN

alid

LB

CAANA i

WATNAM,

Kr, nNFAA
CH

HILDE

AANMEX hi ]
MAOOOY CAAA

pli2

4 uisuy)



TOY! 7

TRy

TOV
TOV -

Lk 337

TOY

-~ n\l
Bl

Taoy

‘raoy

.

l.»ﬂ

y '4\1‘!

ANCI) )

SANN

MIANT AL
MDOC

)3 AN Sarawy e ’f‘er
SRR OY <N
TOY £C2 lk‘
CMITOY \ArACY

MANOOYCOCAM VOV iNInox?

ERECEACREW U TR

‘llllFun

L Py
(L gunEuT

Ol
=y al A
AKrhAxad
7 S SEM
ol

O ¥ 0102 f13 (565)

clially duhainl) cillaghia 4 ganas

Byz
B QAN G Ay sl
Olid

3

ﬁo&i\‘f

'\_ e I Whumu.w& w‘ﬁﬁ

WU .aNsC i p S -. e AN o ; b O .\



2:36 - wForalxs Ml ua :..\,.E w it ¢
2,37 Wt en) w1 3 - X - exad L
o S e A\ S e aiiSs 2 e fams o COPORT TN Yope) Che

Ry 4an i
3:36 bar Kainan, bar Arphakshad, bar Shim, bar Nuch, bar Lamek,
Badad) Ly
syr?
(Peshitta—T) BR QYNN BR )RPK$R BR $YM BR NWX BR LMK
Laasi Ly
syr"
daladll aalsilly

(mss)

co psa copbo(pt)

&L Ol (e ag gy Quadll AU Liladall

(Vulgate) qui fuit Cainan qui fuit Arfaxat qui fuit Sem qui fuit Noe qui fuit

Lamech

dakald ARk Lgale CDA Y LY Allal 13gl8



O s Alayd b LaS (oasell WL B sagag oy ) palll B Sk Al 13l (Sl

alal) 138 (b il

QLS a)

Ladla 4l daall


http://www.drghaly.com/articles/display/10125

